
Do not drop the Network Camera. 
Netzwerkkamera nicht fallen lassen.
Laat de Netwerk Camera niet vallen.

Do not insert sharp or tiny objects into the Network 
Camera.
Keine Fremdkörper, z. B. Nadeln, in die Netzwerkkamera 
einführen.
Steek geen scherpe of zeer kleine objecten in de Netwerk 
Camera. 

Ne laissez pas tomber la caméra réseau.

Avvertenza prima dell’installazione / Kurulum Öncesi Uyarılar / Varning innan 
installation

Spegnere immediatamente la videocamera di rete se 
questa presenta fumo o un odore insolito.
Ağ Kamerasından duman çıktığı görülür veya normal 
olmayan bir koku duyulursa Ağ Kamerasının elektrik 
bağlantısını kesin.
Stäng av strömmen till nätverkskameran om det 
skulle ryka om den eller lukta konstigt.

Consultare il manuale dell’utente per le 
temperature di esercizio.
Çalıştırma sıcaklığı için kullanım kılavuzuna 
başvurun.
Se din användarmanual för drifttemperatur.

Non collocare la videocamera di rete su superfici 
instabili.
Ağ Kamerasını dengesiz yüzeylere koymayın.
Placera inte nätverkskameran på ostadiga ytor.

Non toccare la videocamera di rete durante i 
temporali.
Şimşek çakarken Ağ Kamerasına dokunmayın.
Rör inte nätverkskameran när den åskar.

Non inserire alcun oggetto nella videocamera di rete.
Ağ Kamerasına herhangi bir nesne (örneğin, iğne) 
sokmayın.
Sätt inte in några föremål i nätverkskameran såsom 
t.ex. nålar.

Non far cadere la videocamera di rete.
Ağ Kamerasını düşürmeyin.
Tappa inte nätverkskameran.

La sostituzione o l'installazione non corretta di componenti a tenuta stagna, ad esempio cavi o premistoppa, 
determineranno l'annullamento della garanzia IP65/66/67.
Kablo veya kablo rakoru gibi su geçirmez parçaların değiştirilmesi veya uygun şekilde monte edilmemesi 
IP65/66/67 garantimizi geçersiz kılacaktır.
Att byta eller felaktigt montera vattentäta komponenter såsom kablar eller kabelgenomföringar kommer att 
göra förverka vår IP65/66/67-garanti.

"Non installare né conservare la macchina di rete in ambienti estremamente umidi. 
Se si forma della condensa all'interno della macchina, prima di installarla permettere alla condensa di 
evaporare per qualche ora."
"Aşırı nemli ortamlarda ağ kamerasını saklamaktan ve kurulumunu yapmaktan kaçının. 
Ağ kamerası içinde yoğuşma oluşmuşsa kurulumdan birkaç saat önce yoğuşmanın dağılmasını sağlayın."
"Undvik att förvara och installera nätverkskameran i extremt fuktiga mijöer. 
Om kondens bildas i nätverkskameran, låt kondensen försvinna i några timmar innan installation."

Advarsel inden installation / Peringatan Sebelum Pemasangan

Slå strømmen fra kameraet så snart der kan lugtes 
røg eller usædvanlige lugte.
Segera matikan Network Camera jika keluar asap 
atau tercium bau yang aneh.

Der henvises til brugervejledningen for 
driftstemperaturen.
Jangan memasukkan benda tajam atau benda 
berukuran kecil ke dalam Network Camera.

Placér ikke netværkskameraet på ustabile underlag.
Jangan meletakkan Network Camera pada 
permukaan yang tidak stabil.

Berør ikke netværkskameraet i tordenvejr.
Jangan menyentuh Network Camera saat terjadi 
badai kilat.

Indfør ikke skarpe eller små objekter i 
netværkskameraet.
Baca panduan pengguna untuk suhu 
pengoperasian.

Tab ikke netværkskameraet.
Jangan menjatuhkan Network Camera.

Udskiftning eller fejlagtig installation af de vandtætte komponenter, fx kabler eller kabelpakninger, vil sætte 
garantien for din IP65/66/67 ud af kraft. 
Penggantian atau kesalahan pemasangan komponen kedap air, misalnya kabel atau selubung kabel, akan 
membatalkan garansi IP65/66/67.

"Undgå at opbevare og installere netværkskameraet i ekstremt fugtige omgivelser. 
Hvis der dannes kondens inde i netværkskameraet, giv det mulighed for at fordampe i nogle timer inden 
installation."
"Hindari menyimpan dan memasang kamera jaringan di lingkungan yang sangat lembab. 
Jika terbentuk uap embun di bagian dalam kamera jaringan, biarkan uap embun tersebut sampai hilang 
selama beberapa jam sebelum memasangnya."

تحذیرات قبل التركیب

قم بإیقاف تشغیل طاقة مسجل فیدیو الشبكة بمجرد 
اكتشافھ في وضع تدخین أو انصھار غیر عادي.

حافظ على بقاء مسجل الفیدیو الشبكة بعیدًا عن المیاه. 
وإذا كانت كامیرا الشبكة مبللة، فقم بإیقاف تشغیل 

الطاقة في الحال.

لا تضع مسجل فیدیو الشبكة حول مصادر الحرارة، مثل 
التلفاز أو الفرن.

ارجع إلى دلیل المستخدم الخاص بك لمعرفة درجة 
حرارة التشغیل.

حافظ على بقاء مسجل فیدیو الشبكة بعیدًا عن ضوء 
الشمس.

لا تضع مسجل فیدیو الشبكة في بیئات الرطوبة العالیة.

لا تحاول إزالة البرنامج أو إلغاء تثبیتھ من على ذاكرة الفلاش المركبة.

M4xL38 pan head

QIG

33 x 6.5

Nie upuszczaj kamery sieciowej z wysokości.

Network Camera
Model No: XXXXXX
MAC: 0002Dxxxxxx

Pat. 6,930,709

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Made in Taiwan

1 2

Consumption & Power Input 
FD9391-EHTV-v2 FD9365-EHTV-v2
PoE 802.3at Class 4 - 42V/0.34A 14.28W, 
57V/0.25A 14.25W (PoE midspan or 
endspan)

PoE 802.3at Class 4 - 42V/0.31A 13.02W, 
57V/0.23A 13.11W (PoE midspan or endspan)

DC 12V – 14.40W 1.20A
AC 24V – 11.64W 1.10A

DC 12V – 14.00W 1.16A
AC 24V – 10.79W 1.00A
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Cable molding

Layer - Self-fusing tape
 or electric tape

2cm

1. Stretch the waterproof tape by twice its length and 
wind around the cables.
2. The tape should overlap the cable joints by 20mm.
3. All connectors, whether they are used or not, 
should be waterproof. 

12 13 14

15 16 17

18 AWG min.
3.5mm screw mm.
Green & Yellow wires

Crimping plier
* Use knurled washers

Protruding
tab

Groove
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The top 2 screws

Top

Bottom
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If tilted 40 ~ 60 degrees, and IR is on top, 

IR

will have a black-out
area.

CONN 2 6 pin

CONN 1 10 pin

Tabs

DI-: Yellow
DI1+: Blue
DO1-: Orange
DO+(12V): Brown

DI-: Green
DI2+: White
DO2-: Purple
DO+(12V): Gray
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1/2” Pipe

A-1 A-2 A-3

1" single gang box

4" square and round box 

4-11/16" square gang box
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4" octagon box3 4
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Cantex 3/4” type FSE 2 Gang, Outdoor/Indoor electrical box
Generic 3/4” conduit box enclosure, 3/5 holes
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